
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES - LEE PRECISION LEE
CARBIDE FACTORY CRIMP DIE, 38 SPECIAL/357 MAG

Sizes the cartridge while being crimped so every round will positively chamber
freely with factory like dependability The adjusting screw quickly and easily sets
the desired amount of crimp Trim Length is not critical so this extra operation
takes less time than it would if cases were trimmed and chamfered A firm crimp is
essential for dependable and accurate ammunition, as it eliminates the problems
of poor ignition of slow burning magnum powders Made of steel and features an
internal carbide ring Carbide dies do not require the use of case lube

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE CARBIDE FACTORY CRIMP DIE, 38 SPECIAL/357 MAG
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010113
Mfr. No.: 90861
Cartridge: 38 Special
Die Style: Factory Crimp Die
Delivery weight: 0.176kg
UPC: 734307908614

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PISTOL CARBIDE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES von LEE PRECISION entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Nachladegeräten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und ungeschulten Personen.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Nachladen von Munition verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Patronensicherheit: Stelle sicher, dass die richtige Patronengröße (38 Special/357 Mag) mit dieser Matrize
verwendet wird.
CrimpAnpassung: Justiere die CrimpSchraube vorsichtig, um übermäßiges Crimpen zu vermeiden, was zu
Munitionsfehlern führen kann.
Arbeitsumgebung: Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder
Partikeln zu vermeiden.
Hülsenvorbereitung: Während das Trimmen von Hülsen nicht kritisch ist, stelle sicher, dass die Hülsen
sauber und frei von Verunreinigungen sind, bevor du crimpst.
Pulverhandhabung: Befolge alle Sicherheitsrichtlinien für die Handhabung und Lagerung von Schießpulver,
da unsachgemäße Handhabung zu gefährlichen Situationen führen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Montiere die Matrize sicher in deiner Nachladepresse gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig angezogen ist, um Bewegung während der Verwendung zu
verhindern.

Nutzung:

Setze die Patronenhülse in die Nachladepresse ein.
Justiere die CrimpSchraube auf dein gewünschtes CrimpNiveau. Ein fester Crimp ist entscheidend für
eine zuverlässige Zündung.
Betätige die Presse, um die Patrone zu crimpen. Stelle sicher, dass die Matrize die Patrone beim
Crimpen formt.
Überprüfe jede Runde auf ordnungsgemäßen Crimp und allgemeine Qualität vor der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Nachladeerfahrung mit den PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES von LEE PRECISION gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und wende dich an den Hersteller, wenn du Fragen oder Bedenken hast.
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Safety Instruction Guide for PISTOL CARBIDE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION

Introduction
Thank you for choosing the PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES by LEE PRECISION. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used according to the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and untrained individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Cartridge Safety: Ensure that the correct cartridge size (38 Special/357 Mag) is used with this die.
Crimp Adjustment: Adjust the crimping screw carefully to avoid excessive crimping, which can lead to
ammunition failure.
Work Environment: Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Case Preparation: While trimming cases is not critical, ensure that cases are clean and free from obstructions
before crimping.
Powder Handling: Follow all safety guidelines for handling and storing gunpowder, as improper handling can
lead to dangerous situations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the die in your reloading press according to the manufacturer's specifications.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during use.

Usage:

Insert the cartridge case into the reloading press.
Adjust the crimping screw to your desired level of crimp. A firm crimp is essential for reliable ignition.
Operate the press to crimp the cartridge. Ensure that the die sizes the cartridge while crimping.
Inspect each round for proper crimp and overall quality before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies according to local regulations for metal waste.
Do not throw away in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and effective reloading experience
with the PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES by LEE PRECISION. Always prioritize safety and consult the
manufacturer if you have any questions or concerns.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los DIES DE
CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS LEE
PRECISION

Introducción
Gracias por elegir los DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS de LEE PRECISION. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al utilizar equipos de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad del Cartucho: Asegúrate de utilizar el tamaño de cartucho correcto (38 Special/357 Mag) con
este die.
Ajuste del Crimpado: Ajusta el tornillo de crimpado con cuidado para evitar un crimpado excesivo, lo que
puede provocar fallos en la munición.
Entorno de Trabajo: Usa el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o
partículas.
Preparación de Casquillos: Aunque el recorte de casquillos no es crítico, asegúrate de que los casquillos
estén limpios y libres de obstrucciones antes de crimpado.
Manejo de Pólvora: Sigue todas las pautas de seguridad para el manejo y almacenamiento de pólvora, ya
que un manejo inadecuado puede llevar a situaciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta el die de forma segura en tu prensa de recarga de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien apretado para evitar movimientos durante el uso.

Uso:

Inserta el casquillo del cartucho en la prensa de recarga.
Ajusta el tornillo de crimpado al nivel deseado de crimpado. Un crimpado firme es esencial para una
ignición fiable.
Opera la prensa para crimpado del cartucho. Asegúrate de que el die dimensione el cartucho mientras
crimpas.
Inspecciona cada ronda para verificar el crimpado y la calidad general antes de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.
No lo tires en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para conocer los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o soporte adicional respecto a los DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA
PISTOLAS, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia de recarga
segura y efectiva con los DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS de LEE PRECISION. Siempre
prioriza la seguridad y consulta al fabricante si tienes alguna pregunta o inquietud.
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Guide de Sécurité pour les DIES DE SERTISSAGE
CARBURE DE PISTOLET LEE PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLET de LEE PRECISION. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation
d'équipements de rechargement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité de la Cartouche : Assurezvous d'utiliser la bonne taille de cartouche (38 Special/357 Mag) avec ce
die.
Réglage du Sertissage : Ajustez la vis de sertissage avec précaution pour éviter un sertissage excessif, ce
qui peut entraîner un échec des munitions.
Environnement de Travail : Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de
poussières ou de particules.
Préparation des Étuis : Bien que le découpage des étuis ne soit pas critique, assurezvous que les étuis
soient propres et exempts d'obstructions avant de sertir.
Manipulation de la Poudre : Suivez toutes les directives de sécurité pour la manipulation et le stockage de la
poudre à canon, car une manipulation incorrecte peut entraîner des situations dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Montez solidement le die dans votre presse de rechargement selon les spécifications du fabricant.
Assurezvous que le die est correctement serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez l'étui de cartouche dans la presse de rechargement.
Ajustez la vis de sertissage au niveau de sertissage souhaité. Un sertissage ferme est essentiel pour
une ignition fiable.
Actionnez la presse pour sertir la cartouche. Assurezvous que le die dimensionne la cartouche tout en
sertissant.
Inspectez chaque cartouche pour un sertissage correct et une qualité globale avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les autorités locales pour les méthodes de
mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un support supplémentaire concernant les DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE
PISTOLET, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.



Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience de
rechargement sûre et efficace avec les DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLET de LEE PRECISION.
Priorisez toujours la sécurité et consultez le fabricant si vous avez des questions ou des préoccupations.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PISTOL
CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION

Introduzione
Grazie per aver scelto i PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES di LEE PRECISION. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato secondo le istruzioni del produttore.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si utilizza
l'attrezzatura per la ricarica.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non addestrate.
Ispezionare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza della Cartuccia: Assicurarsi di utilizzare la dimensione corretta della cartuccia (38 Special/357
Mag) con questo die.
Regolazione del Crimp: Regolare con attenzione la vite di crimpatura per evitare un crimpaggio eccessivo,
che può portare a guasti delle munizioni.
Ambiente di Lavoro: Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o
particelle.
Preparazione dei Bossoli: Sebbene il taglio dei bossoli non sia critico, assicurarsi che i bossoli siano puliti e
privi di ostruzioni prima del crimpaggio.
Maneggiamento della Polvere: Seguire tutte le linee guida di sicurezza per il maneggiamento e lo
stoccaggio della polvere da sparo, poiché un maneggiamento improprio può portare a situazioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare saldamente il die nella pressa per la ricarica secondo le specifiche del produttore.
Assicurarsi che il die sia ben serrato per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:

Inserire il bossolo della cartuccia nella pressa per la ricarica.
Regolare la vite di crimpatura al livello desiderato di crimp. Un crimpaggio fermo è essenziale per
un'accensione affidabile.
Azionare la pressa per crimpare la cartuccia. Assicurarsi che il die dimensioni la cartuccia mentre
crimp.
Ispezionare ogni colpo per un crimpaggio corretto e una qualità complessiva prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali die danneggiati o usurati secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare nei rifiuti domestici normali. Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo ai PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficace con i PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES di LEE PRECISION. Dare sempre priorità alla sicurezza e
consultare il produttore se si hanno domande o preoccupazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC DO
ZACISKANIA PISTOL CARBIDE LEE PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYC DO ZACISKANIA PISTOL CARBIDE od LEE PRECISION. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z urządzeń do
ponownego ładowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ładowaniem amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Bezpieczeństwo Nabojów: Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru naboju (38 Special/357 Mag) z
tą matrycą.
Regulacja Zacisku: Ostrożnie dostosuj śrubę zaciskową, aby uniknąć nadmiernego zaciskania, co może
prowadzić do awarii amunicji.
Środowisko Pracy: Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów
lub cząsteczek.
Przygotowanie Łusek: Chociaż przycinanie łusek nie jest krytyczne, upewnij się, że łuski są czyste i wolne
od przeszkód przed zaciskaniem.
Obsługa Prochu: Przestrzegaj wszystkich wytycznych dotyczących obsługi i przechowywania prochu
strzelniczego, ponieważ niewłaściwe obchodzenie się może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Mocno zamocuj matrycę w prasie do ponownego ładowania zgodnie z specyfikacjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio dokręcona, aby zapobiec jej ruchowi podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż łuskę naboju do prasy do ponownego ładowania.
Dostosuj śrubę zaciskową do pożądanej siły zacisku. Mocny zacisk jest niezbędny dla niezawodnego
zapłonu.
Uruchom prasę, aby zacisnąć nabój. Upewnij się, że matryca formatuje nabój podczas zaciskania.
Sprawdź każdą sztukę pod kątem prawidłowego zacisku i ogólnej jakości przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego MATRYC DO
ZACISKANIA PISTOL CARBIDE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi
wraz z opakowaniem produktu.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie związane z ponownym ładowaniem z MATRYCAMI DO ZACISKANIA PISTOL CARBIDE od LEE
PRECISION. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z producentem, jeśli masz jakiekolwiek pytania lub
wątpliwości.
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Turvallisuusohjeet PISTOL CARBIDE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteen LEE PRECISIONilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojausta, kun käytät
uudelleenlatauslaitteita.
Pidä tuote lasten ja kouluttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko dieissä merkkejä kulumisesta tai vaurioista ennen käyttöä.
Ole tietoinen uudelleenlataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Patruunan turvallisuus: Varmista, että käytät oikeaa patruunan kokoa (38 Special/357 Mag) tämän die:n
kanssa.
Puristusasetukset: Säädä puristusruuvi huolellisesti liiallista puristamista välttääksesi, mikä voi johtaa
patruunoiden epäonnistumiseen.
Työympäristö: Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät pölyn tai hiukkasten hengittämisen.
Hylsyjen valmistelu: Vaikka hylsyjen leikkaaminen ei ole kriittistä, varmista, että hylsyt ovat puhtaita ja
esteettömiä ennen puristamista.
Paukkupulverin käsittely: Noudata kaikkia turvallisuusohjeita paukkupulverin käsittelyssä ja säilytyksessä,
sillä väärä käsittely voi johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä die tukevasti uudelleenlatauspainettasi varten valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Varmista, että die on kunnolla kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.

Käyttö:

Aseta patruunahylsy uudelleenlatauspainettasi.
Säädä puristusruuvi haluamallesi puristusasteelle. Vankka puristus on välttämätöntä luotettavan
sytytyksen varmistamiseksi.
Toimi painamalla puristinta puristaaksesi patruunaa. Varmista, että die muotoilee patruunan samalla
kun se puristaa.
Tarkista jokainen laukaus oikean puristuksen ja yleisen laadun varmistamiseksi ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet die:t paikallisten metallijätteiden hävitysmääräysten mukaisesti.
Älä heitä niitä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja varten
Turvallisuuskyseissä tai lisätuen saamiseksi PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteelle, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
uudelleenlatauskokemuksen PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteella LEE PRECISIONilta. Aina
ensisijalla on turvallisuus, ja kysy valmistajalta, jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita.
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Säkerhetsinstruktioner för PISTOL CARBIDE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION

Introduktion
Tack för att du valt PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES från LEE PRECISION. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder omladdningsutrustning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och otränade individer.
Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador innan användning.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Patron säkerhet: Se till att rätt patronstorlek (38 Special/357 Mag) används med denna die.
Crimpjustering: Justera crimpningsskruven noggrant för att undvika överdriven crimpning, vilket kan leda till
ammunitionens misslyckande.
Arbetsmiljö: Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Hylsförberedelse: Även om trimning av hylsor inte är kritisk, se till att hylsorna är rena och fria från hinder
innan crimpen.
Pulverhantering: Följ alla säkerhetsriktlinjer för hantering och förvaring av krut, eftersom felaktig hantering
kan leda till farliga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera dies säkert i din omladdningspress enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att dies är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning:

Sätt in hylsan i omladdningspressen.
Justera crimpningsskruven till önskad nivå av crimp. En fast crimp är avgörande för tillförlitlig tändning.
Betjäna pressen för att crimp hylsan. Se till att dies formar hylsan samtidigt som den crimpar.
Inspektera varje patron för korrekt crimp och övergripande kvalitet innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dies enligt lokala regler för metallavfall.
Släng inte i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES från LEE PRECISION. Prioritera alltid
säkerhet och konsultera tillverkaren om du har några frågor eller bekymmer.
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Bezpečnostní pokyny pro PISTOL CARBIDE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES od LEE PRECISION. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán podle pokynů výrobce.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání zařízení na přebíjení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s přebíjením nábojnic.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Bezpečnost náboje: Zajistěte, že používáte správnou velikost náboje (38 Special/357 Mag) s tímto die.
Nastavení crimpování: Pečlivě nastavte šroub crimpování, abyste se vyhnuli nadměrnému crimpování, které
může vést k selhání nábojnic.
Pracovní prostředí: Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo
částic.
Příprava nábojnic: I když není ořezávání nábojnic kritické, ujistěte se, že jsou nábojnice čisté a bez překážek
před crimpováním.
Manipulace s prachem: Dodržujte všechna bezpečnostní opatření pro manipulaci a skladování střelného
prachu, protože nesprávná manipulace může vést k nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Bezpečně upevněte die ve vaší přebíjecí tiskárně podle specifikací výrobce.
Ujistěte se, že je die správně utaženo, aby se zabránilo pohybu během používání.

Používání:

Vložte nábojnici do přebíjecí tiskárny.
Nastavte šroub crimpování na požadovanou úroveň crimpu. Pevný crimp je nezbytný pro spolehlivou
iniciaci.
Ovládejte tiskárnu pro crimpování nábojnice. Ujistěte se, že die tvaruje nábojnici během crimpování.
Před použitím zkontrolujte každý náboj na správný crimp a celkovou kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies podle místních předpisů pro kovový odpad.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES od LEE PRECISION. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a v případě
jakýchkoli dotazů nebo obav se obraťte na výrobce.


